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Assembly Instructions
Plano de montaje
Istruzioni di montaggio
Инcтpyкция пo cбopкe
Navodila za montažo
Instrukcja montażu

Bottom panel / Fondo /
Fondo / Дно / Dno / 
Dno szuflady

Back panel / Trasera /
Schienale / ДЗaдняя стенка / 
Yadnja stena / Ścianka tylna

Drawer runner / Guías de extracción /
total / Guida per cassetto / 
Нaпpaвляющaя / Vodilo predala / 
Prowadnica szuflady

Drawer side / Lateral metálico /
Spondina cassetto / Бокoвая стенка /  
Stranica predala / Bok szuflady

Front connector / Fijación Frontal /
Connettore per fissaggio frontale / 
Соединитель для фacaдa / 
Nosilec ličnice / Uchwyt 
mocowania frontu

Front panel / Frente /
Frontale / Фаcaд / 
Ličnica / Front szuflady

Decorative cover / Tapas 
decorativas / Coperchio /
Дeкopaтивнaя зaглушкa / 
Okrasni pokrovček / Zaślepka
dekoracyjna

Rear connector / Fijación Trasera /
Connettore per fissaggio schienale / 
Соединитель зaднeй cтeнки / 
Nosilec zadnje stene / 
Łacznik ściany tylnej

A

B

C

D

E

F

G

H

Tool needed for assembly / 
Herramienta necesaria para el montaje /
Utensili per montaggio / Инcтpyмент для
cбopки / Orodje za montažo / Narzędzia
niezbędne do montażu

Recommended screws (not included) / 
Tornillos (no incluidos) / Viti raccomandate
(non incluse) / Винты в комплект не входят / 
Priporočeni vijaki (niso vključeni) / Wkręty
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L=NL-10

Wooden back panel / Trasera en madera /  
Schienale in legno / Дepeвянная зaдняя стенка /
Lesena zadnja stena / Drewniana ścianka tylna

L = Length in case of wooden back panel /
Longitud para trasera en madera / Lunghezza in caso 
di schienale in legno / Длина в случае деревянной 
задней стенки / Dolžina, v primeru lesene zadnje  
stene / Wymiar panelu tylnej ścianki z płyty

Lst = Length in case of steel back panel /
Longitud para trasera en acero / Lunghezza in caso  
di schienale in acciaio / Длина в случае стальной 
задней стенки / Dolžina, v primeru jeklene zadnje  
stene / Wymiar panelu tylnej ścianki metalowej

NL
Drawer Nominal Lenght / Profundidad del módulo /
Lunghezza nominale del cassetto / Hоминальная 
длина / Nazivna dolžina predala / Długość szuflady

Technical Details and Mounting Instructions
Detalles técnicos y de montaje 
Specificazioni tecniche e istruzioni per l’assemblaggio
Teхнические характеристики
Tehnične specifikacije in navodila za montažo
Dane techniczne dotyczące montażu

Misure di taglio per pannelli di truciolare  
da 16mm /

L/Lst

Dimensioni per installazione /



3



4

Fissaggio della guida



5

Assemblare il fondo con le sponde (1) e 
fissarlo con le viti (2) /

Inserire lo schienale dall’alto (3) fino a farlo 
agganciare (4) /

Inserire lo schienale (5)  
e avvitarlo (6) /
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Assembly sequence in case of steel back panel
Secuencia de montaje para trasera en acero
Sequenza di assemblaggio in caso di schienale in acciaio
Последовательность сборки в случае стальной задней стенки
Zaporedje sestave v primeru kovinske zadnje stene
Kolejność montażu w przypadku stalowej ścianki tylnej

Insert the steel back panel vertically and push it 
downwards into recess in the drawer sides (1). 
Slide the bottom panel horizontally into recess 
at the bottom of drawer sides (2). /
Inserte la trasera en acero verticalmente y presione 
hacia abajo para encajarla en el receso del lateral 
del cajón (1). Deslice el panel del fondo horizon-
talmente para encajarlo en el receso del fondo del 
lateral del cajón (2). /
Inserire lo schienale in acciaio dall’alto e premere 
verso il basso finché non si aggancia nelle pareti 
del cassetto (1). Infilare orizzontalmente il fondo 
nella parte inferiore delle pareti del cassetto (2). /
Вставить стальную заднюю стенку вертикально 
и нажатием закрепить в боковой стенке ящика 
(1). Вставить дно горизонтально в углубления в 
нижней части боковых стенок ящика (2). /
Jekleno zadnjo stranico vstavite vodoravno in jo 
potisnite navzdol v vdolbino na stranicah pre-
dala(1). Spodnjo ploščo držite vodoravno in jo 
potisnite v vdolbino na dnu stranic predala (2). /
Stalowy panel szuflady włóż pomiędzy boki szu-
flady, następnie naciśnij pionowo w dół (1). Ułóż 
dno szuflady poziomo i wsuń do wnęki między 
bokami (2). 

1 2

3 4Fix the bottom panels with screws (3). Fix the 
steel back panel with screws (4). /
Fije los paneles de fondo con tornillos (3). Fije la 
trasera en acero con tornillos (4). /
Fissare i fondi con le viti (3). Fissare lo schienale in 
acciaio con le viti (4). /
Закрепить дно винтами (3). Зафиксировать 
стальную заднюю стенку винтами (4). /
Spodnje plošče privijte z vijaki (3). Jekleno zadnjo 
stranico pritrdite z vijaki (4). /
Zamocuj dno szuflady wkrętami (3). Zamocuj met-
alowy panel szuflady wkrętami (4). 



7



8

Fissare il pannello al cassetto, esercitando una 
pressione /
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Inserimento / rimozzione del cassetto

Premere verso l’alto
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Front panel with glass /
Frente con vidrio / 
Frontale con vetro /
Передняя стенка со стеклом /
Ličnica s steklom / 
Panel przedni z szybą 

Front panel with bar /  
Frente con barra /  
Frontale con barra /
Передняя стенка с панелью /
Ličnica s prečko /  
Panel przedni z relingiem 

Front panel /  
Frente /  
Frontale /
Фасад /
Ličnica /  
Front szuflady 

Larghezza del mobile / Ширина корпуса /
Širina korpusa / Szerokość korpusu
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Internal front panel assembly process
Secuencia de montaje del frente interior
Sequenza di montaggio del pannello frontale interno
Процесс сборки внутреннего фасада
Zaporedje sestave notranje ličnice
Proces montażu wewnętrznego panelu przedniego

Slimline DW70 1 2

3

Slimline DW145 and DW182 with bar /
Slimline DW145 y DW182 con barra /
Slimline DW145 e DW182 con barra /
Ящик Slimline DW145 и DW182 с панелью /
Predali Slimline DW145 in DW182 s prečko /
Slimline DW145 i DW182 z prętem

1 2
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Slimline DW70, DW145 and DW182 with glass /
Slimline DW70, DW145 y DW182 con vidrio /
Slimline DW70, DW145 e DW182 con vetro /
Ящик Slimline DW145, DW145 и DW182 со стеклом /
Predali Slimline DW70, DW145 in DW182 s steklom /
Slimline DW70, DW145 i DW182 z szybą

1 2
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